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Nagy-Magyarország.
Mindaddig, inig a régi szabad- 

elvűpárt volt a magyar allami kor
mányzat irányitója, odaat Ausztriában 
nyugodtak voltak a kedélyek. Három 
évtizedes öngyilkos politikánk kifogás
talanul hajtotta a vizet az osztrák mai 
mok javára. Közös hadsereg nemet 
vezényszóval, közös külügyi képviselet 
osztrák alkalmazottakkal es közös vám
terület osztrák jövedelmi forrásokkal: 
a iegsimabb és legegyenesebb útja 
volt a jogosulatlan osztrák hatalmi 
törekvéseknek.

Nem volt szükség nyílt hadüze
netre, mikor maga a magyar hajtotta 
meg hódolatteljesen a fejét az osztrá
kok előtt. Nem volt szükség letörni a 
magyar önállósági aspirációkat, ami
kor itthon maga a magyar kormány 
volt az, amely az e fajta törekvések 
elfojtásán legjobbat, buzgólkodott. Gut 
gesinnt volt 67. óta valamennyi ma
gyar alkotmányos miniszterelnök, élénk 
illusztrálásául annak, hogy arra a vi
szonyra, amelyben a magyar kormá
nyok az osztrák császárral állottak, 
megfelelőbb elnevezéssel nem tudott 
a magyar nyelv szolgálni. Az olyan 
jelzőkre, mint . szinmagyar, nemzeti, 
hazafias stb. nehezen lehetett, vagy 
egyáltalaban nem lehetett magyar fe
lelős kormányt fogni a múltban. Ment 
minden rendben, mint a karikacsapás 
s odaát, a kezek megelégedetten foly
tathatták a dőzsölés kellemes munkáját.

Mióta azonban az ügyek váratla
nul a mai fordulatot vették, amióta 
az ország nagy többségé kifejezetten 
a függetlenségi eszme mellett foglalt 
állást, amióta a gutgessint emberek 
száma erősen megcsappant e hazában, 
azóta felette nagyra nőtt az osztrák 
megrökönyödés. Hihetetlen odaát, hogy 
a régi magyar álom valóra váljon. 
Hihetetlen, hogy a magyar önállóság 
olyan tényezővé akar fejlődni, amely 
kifelé is félelmetes lehet. Hihetetlen, 
hogy Magyarországon maga a magyar 
legyen az ur! Ez forradalmi tünet, 
amelyet el kell fojtani minden módon, 
sőt meg nem engedett módon is.

így gondolkoznak odaát s amit 
eddig titokban óhajtottak, most nyíl
tan, leplezetlenül állnak elő a vágy- 
gyal: megalkotni a Gross-Oesterreich 
minden tartományt es nemzetiséget 
magába olvasztó birodalmát. Egy 

nagy, egységes, hatalmas osztrák bi
rodalom a legbiztosabb megölője min
den nemzeti mozgalomnak. Sőt ma 
már rz mutatkozik az egyedüli mód
nak. A magyar államiság letörésére 
Nagy Ausztriát, hívják segítségül.

A mozgalom ellen, amely immár 
egészen komolyan, itt a lelőbb ideje, 
hogy a magyar állam a legerélyeseb
ben fellepjen s vele egyszer es min
denkorra leszámoljon. Megjelöljük a 
módot is, amelylyel ez leghatásosab
ban elérhető. Nagy-Ausztria ellen 
egyedüli paizsunk : Nagy-Magyarotszág.

Biztosítani minden vonalon a 
magyar allami önállóságot, megvetni 
a magyar állami gazdaság önálló fej
lődésének alapjait, habozás nélkül 
visszaverni minden kísérletet, amely a 
magyar állam területi épségének meg
csonkítására tör; szóval teljes politi- 
tikai, terüieti es gazdasági integritás 
nemcsak papíron, hanem a valóság
ban is: és akkor nincs az a kártya
vár, amely Gross Oesterreichnál köny- 
nyebben összeomlana.

De ennek egy nagy íöltéteie van. 
Csak úgy érünk célt, ha a magyar 
társadalom összetart. Az osztrákok is 
minél több özszekötő kapocsra igye
keznek szert tenni s találnak is eleget, 
még Magyarországon is, a nemzetisé
gekben, akik tárt karokkal fogadnak 
minden egyesítési törekvést, ha az 
kívülről, Ausztriából jön. A nemzeti
segek, tekintet nélkül az utak törvé
nyességére, egy cél felé haladnak 
mindig és soha egymás ellen. A ma
gyarnak régi átka, hogy sohasem ha
lad célja felé egyenesen, hanem saj
nos, mindig önmaga ellen.

Eszméljünk végre. Annyi az el
lenségünk midenfele, kint és bent egy
aránt, hogy csak saját magunkra va
gyunk utalva. Ha elérjük azt az időt, 
csak rajtunk áll, hogy elérjük, hogy a 
magyar fegyvertársul veszi végre maga 
mellé a magyart, ha megszűnik kö
zöttünk a marakodás, a pártoskodás, 
akkor bekövetkezik az uj honalapitás 
is: Nagy-Magyarország megalapítása.

Városi közgyűlés.
— Második nap. —

Tátongó üres padsorok olött, alig har
minc-negyven bizottsági tag jelenlétében 
nyitotta meg a mai folytatólagos közgyű
lést az elnöklő főispán. Pedig fontos ügyek 

szerepeltek a tárgysorozatban, például a 
város szabályozási tervezete, az utca elno 
vezések, ezek azonban szerencsére leke
rültük a napirendről.

A közgyűlést Gullner Gyu'a főispán 
tiz órakor nyitotta meg:

Eladások, kisajátítások.
Mészáros József tanácsnok előadó 

egész csomó apróbb eladási és kisajátítási 
javaslatot terjesztett elő, amelyek hozzá
szólás nélkül elfogadtattak.

Bizottságok kiegészítésé.
Az adófelszólamlási bizottságban egy 

rendes tagsági hely megüresedvén, a bi
zottság rendes tagjává Nyirády László 
kereskedő választatott meg.

A lóavató bizottságba a főispán ki
nevezte a becslőket és állatorvosokat; az 
erről szóló jelentést a közgyűlés tudomá
sul vette.

Vasúti átjáró
A kecskémét—fülöpszállási h.é. vasút 

ágasegyházi álaljárója földeladás követ
kezteben áthelyeztetvén, az új átjáró cél
jaira szükséges földterületet a város in
gyen bocsájtotta rendelkezésre s az erről 
beterjesztett iratokat a tanács javaslatára 
a közgyűlés tudomásul vette.

Szabályozási tervezet.
A város szabályozási tervezet ügyét 

Kerekes Ferenc főmérnök referálja. Is
merteti a tervezet történetét, indokolja, 
előadja azokat az elveket és szemponto
kat, amelyek szerint a tervezet készült. 
A tervezetet elfogadásra ajánlja.

Dr. Kiss Albert elismerését és kö
szönetét fejezi ki a város és a tervezet 
készítői iránt, akik ezt a nagy és alapos 
munkát megcsinálták. Azonban szüksé* 
gesnek tartja azoknak az anyagi fedeze
tek nek a kimutatását is, amelyek szerint 
s amelyeknek az alapján a torv végro 
hajtatnék. S mivel a tervezet alapos tár
gyalási kíván, indítványozza, hogy a köz
gyűlés a tervezetet mint értekezlet tár
gyalja és aztán az anyagiak felöl is tel
jes felvilágosítást nyerve határozzon ez 
ügyben.

Kada Elek épen az alapos tárgyalás 
kedvéért az indítványhoz hozzájárul, do 
megjegyzi, hogy ismeri az ilyen értekez
letek természetét, mert a bizottsági tag 
urak nem érdeklődnek az ilyen fontos 
ügyek iránt se. Arra kéri tehát a bizott
sági tag urakat, hogy ezen az összehí
vandó értekezleten teljes számban jelen
jenek meg.

Szabó József hozzászólása után a 
közgyűlés a dr. Kiss Albert inditványá- 

Ritka alkalom! 2 álló
— helyszűke miatt — megtekinthető lakásomon: Klapka-u. 178.

0V gyári áron alul adom.
Zálogházból kiváltott arany hosszú női óra láncokat, férfi- és coliér-láncokat (egesz új) meses olcso áron adok.

Zálogcédulát a legmagasabb árban veszek! — GOITEIN JÓNÁS órás és ékszerész.
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h<>Z hozzájárul azzal a kiegészítéssel, | 
hou’N az ügy a j<>vö közgyűlésen már | 
tárgyal tassék.

Az utcanevek
A. ügy ’argyalásánd sokféle* véle

mény állott egymással szemben, néme 
lyek tárgyalni akarták a javaslatot, ina
sok nem. Főispán végre azt ajánlotta, 
hogy ez az ügy :s azon a nagy értek ez 
létén táluvaltassék, amelyik a szabályo
zási tervezetet fogja tárgyalni, legalább 
akkor mindenkinek alkalma lesz hozzá 
szólam. Az indítványhoz a közgyűlés egy- I 
hangúlag hozzájárult. >

A csatornazasi szabályrendelet J
Kiss József előadó ismertette a csa

tornázási szabály rendelet <‘t s a régi sza
bályrendeleten' történt újabb változtatást. 
Javasolj i a városi tanács a minisztérium 
felhívása folytán, hogy a lejtmérezési 
munkálatokat, amely nagyobb munka
erőt vesz igénybe, valamint a város álta
lános csatornázási tervezetét vállalatban 
készíttesse cl a varos.

Szappanos Mihály a csatornázási di 
jak helytelen beosztása ellen szólal föl. 
Nem tartja méltányosnak, hogy az a né
hány száz háztulajdonos fizesse a csator- ; 
názási dijakat, akiknek a háza előtt el - | 
vonul, holott a csatornázás a város egész | 
lakosságának érdeke. Indítványozza, hogy j 
a szabályrendeletet csak akkor fogadjuk • 
el, amikor az általános csatornázási tér- ■ 
vezet és lejtméretezés is elkészül, a csa- ! 
tornázási dijakról pedig a városi tanács 
gondoskodjék valamiféle alapból, vagy a 
pótadóból.

Kada Elek hangsúlyozza, hogy a 
lejtméretezés és a csatornázási tervezet : 
elkészítése külön feladata a városnak, ez 
a csatornázási szabályrendelettel összefüg- . 
gésben nincs. Ajánlj i a szabály rendelet 1 
elfogadását.

Kerekes Ferenc főmérnök felvilágo
sító beszéde, Pacsu Mihály, Kada Elek, 
Sándor István hozzászólása után a köz
gyűlés a szabályrendeletet általánosságban 
és részleteiben elfogadta.

Az ülés ezzel fél 12 órakor véget ért.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Vasárnap: Víg özvegy. Félholyáiak. 
Este: Leányka (Páros bérlet.)

*** Bizánc Herczeg Ferenc megra 
gadó történelmi drámáját adták péntek 
este a Jótékony Nőegylet javara. Úgy 
maga a kitűnő színmű, mint a jótékony
cél szép közönséget vonzott a színházba. 
A múlt évad fényes, nagy sikerű estéinek 
emléke éledt fel, amikor a pompás kiállí
tást, a bizánci császári trón pazar fényét 
visszatükröző, csillogó öltözékeket, de fő
leg a főszerepeket ellátó kiváló erők ki
fejező, jellemző játékát láttuk és hallót 
tűk. Őszinte lelkesedéssel ünnepelte a 
közönség Bihari direktort, aki legjobb 
szerepei egyikének vallh itja Constantint. 
Annyi balszerencse és oly sok viszontag
ság mellett is megőrizte az őstehetség 
himporát és ezúttal is fényes bizonyságát 
adta előkelő szivonalon álló előadó és 
alakító művészetének. Csak büszke lehet 
az a közönség, amely öt magáénak vall
hatja Vécsei Ilona Iréné szerepében bú
csúzott a közönségtől. A kitűnő művésznő 
puszta megjelenésével a fenséget juttatta 
kifejezésre, inig előkelő játékával méltán 
rászolgált arra a meleg ovációra, amely - 
lyel tisztelői és velők az egész közönség 
kitüntette. Pataki József, ez a képzett, 
lelkes színművész is ezen az előadáson 
búcsúzott. Nagyobb dicsérettel az ő Gia- 
vonnijának nem adózhatunk, mint ami 
kor elmondjuk, hogy a császár holtig iiü 
bajtarsát megdöbbentő és szi* reható elő 
adásban mutatta be. — Kondráth Ilonka 
meghatóan kedves és bájos Herma volt. 
Kis szerepébe sok szivet és lelket öntött. 
Heltai a bamba trónkövetelő szerepében 
kabinet alakítást nyújtott. Bognár az 
öreg török követ dikcióját a valódi mű
vész kifejezéslelt modorában adta elő. — 
Kisebb szerepekben Marosi, Boldizsár és 
a fiatal Nyitrai jók voltak. n— e—

A karszemélyzet hétfőn megtar
tandó jutalomjátéka iránt városszerte mind 
nagyobb az érdeklődés. S a derék karda 
losok annyival is inkább megérdemlik ezt, 
mert minden lehetőt elkövetnek, hogy a 
hétfői est a lehető legérdekesebb legyen. 
A színre kerülő „Betyár kendője" után 
érdek feszi tő verseny birkózást rendez Wla- 
dimir birkózó mester és egy helybeli tanít
ványa Ezután GittaOttilia,a társulat bájos 
és kedves táncosnője — collégái iránti szí

vességből — a most legújabb és minden 
eddigi táncoknál szenzációsabb sikerű 
táncokat mutat be. színpadunkon először. 
1 Babv tánc. II. Búcsú keringő Ehhez, 
valamint az egész előadáshoz a zenét a 
Boyal szállóbeli első zenekar szolgáltatja 
szívességből. Hisszük, hogy ezt a nagyon 
érdekes és változatos előadást egy min
den zugában megtöltött ház fogni végig 
élvezni.

**♦ A színházi zenekar március 26-iki 
zenekari hangversenyére — mely minden 
tekintetben élvezetesnek ígérkezik — nagy
ban folynak az előkészületek. A zenekar 
tagjain kívül a közreműködőknek egész 
serege — mint egy 80 urleány és ur — 
buzgolkodik a siker érdekében. E hang
versenyre jegyek már most kaphatók a 
színház nappali pénztáránál naponként 
d. e. 9—12 ig és d. u. 3—5-ig.

Tanácsülés a Kaszinóban.
A március 15-iki áldomáson együtt 

volt a Kaszinóban a város tekintetes ta
nácsának többsége is.

Idő múltával egy asztalhoz gyüle
keztek valamennyien s az avatatlanok 
tiszteletteljesen nézték a komoly aktust 
és büszkeséggel mutattak a tekintetes ta
nácsra, inoly ime még a fehér asztalnál 
is a város dolgain töri a fejét.

A gazdasági tanácsost is küldötte 
valaki, hogy a tanácsülés már kezdődik, 
de nem ment:

— Én a tanácsülésen kívül szok
tam elintézni az ügyeket — mondta.

Ezen az ülésen pedig csakugyan a 
város dolgai forogtak szóban ; de a fehér 
asztalhoz illő modorban. A tanácsülést, 
mivel a polgármester másik asztalnál ült, 
Mészáros, tanácsnok ur nyitotta meg :

— Üdvözlöm a tekintetes tanácsot
— úgymond. — Mai ülésünknek egyetlen 
tárgya van : Pincér, bori kérek.

Az építészeti tanácsnok ur ezután jó
kedvűen riposztirozott a feléje röpített nyi
lak ellen :

— Maga csak hallgasson öcsém ! — 
mondotta Dömötör Lajos tanácsjegyzőuek.
— Hiszen maga mindig úgy szokta Írni 
a tanácsvégzéseket, hogy :

„Miért is utasittatik Szegedy György 
gazdasági tanácsnok ur, körösztapám 
miszerint . . . stb.u

... A tanácsülés befejezésének ide
jéről megbízhatatlan tudósításokat kaptunk

TÁRCA. «
Alkonyaikor . . .

— Franciából. —

Ez az öreg leány szinte olyan pon
tossággal törölte meg ecsetjeit, mint a 
milyennel a napi alkalmazottak szokták 
eltenni a hivatalban aktáikat s a nélkül, 
hogy aira a másolatra, melyen egész nap 
dolgozott, csak rá is nézett volna, felhúzta 
kopott keztyűit, melyeket legalább húsz 
szór küldött el már a tisztitóba.

Kora nincsen tulajdonképpen, lehet 
ép úgy harminc, mint ötven éves, mert 
olyannak látszik, mint a kinek szorosan 
csukott ajka sohasem nyílt gyönyörteljes 
mosolyra, mint a kinek még az ifjúság 
futó bája sem élénkítette seha fonnyadt, 
húzódott vonásait. Es szürke szemei, me
lyek telve voltak alkonyati sötétséggel, a 
melyekben egyetlen gondolat sem látszott, 
vörös szegéllyel néztok a világba, üres te 
kintettel, mintha tulajdonosnőjüket nem 
érdekelte volna semmi.

Különös, bizarr ellentétet alkottak 
ezek az öreg, kisírt szemek a másolat ere
detijének, Jocondanak ragyogó szemeivel 
ezek kel a kifürkészhetetlen központjaival 
a világosságnak, a kísértő csábnak. Az 
elmosódott, öreg leány alakja pedig szinte 

bántóan üt el ettől a csupa napsugaras 
szőkeségtől, aki álomszerű díszletek kö
zött, hofatyolos fák alatt is éppen olyan, 
mint egy gyönyörű szép, kívánatos, érett 
gy ümölcs.

Évek óta másolja és újra lemásolja 
az öreg leány a diadalmas szépségnek ezt 
az örökéletű képét. Másolja soha el nem 
fogyó türelemmel, abban a reményben, 
hogy valamikor mégis hasonlóan fog az 
tündökölni az Ő vásznán is. Ott másol ö 
is, ahol a többi tanuló leány, de elmosó
dott alakja nem tűnik fel, kíváncsiságot 
sem kelt a sok rövidhaju, fejlődő virág
közölt. És mikor csöndesen elhagyja azt 
a nagy termet, egyetlen tekintet sem ki
séri útjára.

Egyedül, mindég egyedül megy el 
és jön vissza ismét, mikor megnyitják az 
ajtót, reggelenként; nesztelenül elfoglalja 
helyét s néma főhajtással köszön csak a 
teremőröknek, mikor távozásra gondol.

Valamikor régen, egy május hónap
ban, — óh, jól emlékszik reá, hiszen ez 
az egyedüli, valamire való emléke az élet 
ben! — ő is azt hitte, hogy megismeri a 
boldogságot. Mellette két héten át, min
den alkonyaikor egy ifjú ember állt meg. 
Nedves tekintete végig siklott az ő alak 
ján, aztán a Joconde jóságos képén pi
hent meg s szenvedélyes, de halk szók 
keltek ajakán:

Oh, hogy tudtalak volna szeretni té
ged I Mily gyönyörűség lett volna hajad
nak minden egyes gyűrűjét az ujjamra 
fonni, ajkaimmal lezárni sugárzó szeme 
det s hallani esküvésedet, közel az aja- 
komhoz! . . . Oh, mit nem adnék érette, 
ha megfejthetném mosolyodnak azt a rej
télyét, mely álmaimban egyre kisért s nem 
hagy nyugodtan gondolkodni sem !

S a szegény másolóné ilyenkor pirult, 
pirult s elhitette magával, hogy e szenve- 
delyes szavak neki szóltak s arra gondolt 
hogy ime, nemsokára elmúlik az az idő, 
mikor szerethet ... De a szemeit nem 
merte reá emelni, csak remegő közökkel 
keverte a színeket palettáján. Nevetséges, 
idejét múlt kncérság vett erőt rajta, olcsó 
virágcsokrokat vásárolt, a hajába akasz
totta és fűzőjét szorosabban húzta össze 
a derekán. Frufrut is vágott a homlokára 
s festeni kezdte szemöldökét. És mikor 
egy nap kimaradt a képzeletbeli imádó, 
úgy sirt, olyan szivszakadva, mint egy 
igen kicsi gyermek, akinek eltörték egyet
len játékszerét . . . Ezzel a szói elemmel 
aztán míg is halt a szívó örökre. Csak 
úgy, mint azok a szezonvégi rózsák, a 
melyek egy napra szétnyitják ugyan kely- 
heiket, de szirmaik a nélkül hullanak is 
el, hogy illatossá tették volna a léget 
maguk körül . . .
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Engedetlen cseléd.
A kapitány ur szobájába lassú lép

tükkel kocog be a tél: egy haragos képű 
öreg asszony, utána pt dig beperdül a 
mosolygós tavasz: egy fitos orrú, szép, 
szőke leány. A zuzmarás képű öreg asz- 
szony nagy hirtelen leteszi a garast s el 
kezd puiaszolni:

— Úgy van az kérem — szól a ka
pitányhoz — hogy az uram egy kicsit 
fiatal, aztán makrancos, miért néha össze
perelünk. Én sem engedek, ö sem, aztán 
tetszik tudni . . .

— Értem — felel ásítva a kapitány 
— hanem mi köze ennek a panaszhoz, 
amit a ténsasszony akar emelni a cselédje 
ellen ?

— Mi köze kérem? Hát az, hogy ez 
a lány is eltanulta az engedetlenséget, 
nem fogad szót, azért fenyitso meg a ka
pitány ur, de nagyon ám !

A rendőrtisztviselő végig tekint a 
szőke lány kívánatos termetén s egészen 
gyöngéden szól hozzá:

— Hallja ezt ? Igaz a panasz, nem 
engedelmeskedett a ténsasszonynak ?

A mosolygós leány megrázza sely
mes haját s két szép szeme úgy megcsil
lan, mint a szent János bogár éjjel.

— Nem igaz, — feíeli szemérmesen 
a kérdésre.

— Mindenben engedelmeskedtem a 
ténsasszonynak, csupán egyben nem fo
gadtam meg a szavát.

— S az az egy ? — kérdezte a ka
pitány.

A leány elpirul, pünkösdi rózsa lesz 
az arca, de azért édeskésen cseng a hangja, 
mikor kimondja a vallomást:

— Hát meghagytam magamat ciró 
gatni a tekintetes úrtól! . . .

NAPI HÍREK.
Kecskemét, március 23.

— Lapunk legközelebbi száma — 
a héttői ünnep miatt — szerdán reggel 
jelenik meg.

— Személy: hír. Gulner Gyula főis
pán ma délben a fél tizenkét órai gyors
vonattal Budapestre utazott.

— Választok összeírása Az 1906. évre 
érvényes választók névjegyzékének össze
állításán serényen dolgozik a kiküldött 
bizottság. A felsőkerületbeu elnök Tóth 
István anyakönyv vezető, jegyző Dékány 
László tanácsnok, bizottsági tag Gömöry 
Sándor, előadó Szőke Gyula számtiszt. 
Az alsókerületnél elnök Kovács Sándor, 
bizottsági tag Gyenes Bertalan, jegyző 
Joó Gyula dr., előadó Braun Soma szám
tiszt. Mindkét helyen kisegítő előadó B. 
Kiss Béla.

— Közgyűlések. A Kecskeméti Kerü
leti Betegsegélyzö Pénztár holnap, vasár
nap délután 3 órakor a régi törvényszék i 
épületben, a Gazdasági Gépgyár pedig 
hétfőn d. e. 10 órakor a Royal-szállóban 
közgyűlést tart.

— A felsőbb leányiskola ügye Kecs
kemétnek régi törekvését képezi már az, 
hogy az itt fennálló polgári leányiskola 
felsőbb leányiskolává fejlesztessék. Leg
utóbb említettük, hogy a tervnek sikerült 
megnyerni Gulner Gyula főispánt és Hock 
János országgyűlési képviselőt, akik az 
ügy érdekében közben jártak Apponyi 
Albert gróf közoktatásügyi miniszternél. 
A felsőbb leányiskola ügye azonban most 
egyszerre egy olyan kátyúba zökkent, a 
melyből bajos lesz kimozdítani. A minisz
ternek ez ügyben ugyanis az a nézete, 
hogy felsőbb leányiskola a polgáritól füg
getlenül állíttassák föl, illetőleg a polgári 
leányiskola továbbfejlesztése esetén még 
« gy polgári leányiskola lélesiltessék. Nem 

tudjuk, mi bírta a minisztert ilyen állás
foglalásra, mert bizonyos az, hogy Kecs
kemétnek két magasabb fokú leányiskola 
sok, mig a felsőbb leányiskolára égető 
szükség van.

— A múzeum gyarapodása A városi 
múzeum most ismét három.érdekes nép
rajzi tárgygyal gyarapodott, melyek közül 
kettő ajándékozás, egy pedig vétel útján 
jutott a múzeum birtokába. Kenéz Zoltán 
a Gazdasági Egylet titkára ugyanis egy 
palatínus huszár nyereg szerszámot és 
Bozóky András kunszentmártoni komiszá 
tusnak kápáspisztolyát ajándékozta a mú
zeumnak. Kada Elek polgármester meg 
vett ugyancs ak a múzeum részére Kardos 

i Ferenctöl egy magyar sallangos lószer 
í számot, melyet Ötvös Imre bugaci pász- 
j tor csinált s amely szerszám valóságos re- 
i meke a magyar szijjártó iparnak.

—- Megbolondult az idő Ma egész dél 
j előtt küzködött az alacsonyan pislogó nap az 
• észak felöl süvöltő hideg széllel. Az erő • 

télén napsugarakat végre siket ült legyőznie 
a dühös északi szélnek, s délután már 
olyan istentelen havas zimankó kereke
dett, amilyenre a legöregebb januáriusi 
napok se emlékeznek. A nap azután 
újból próbálkozott kisütni, erre azonban 
az éjszaki szélnek se kellett több, — 
másodszor is megujrázta a zelle- 
felle időt, megint elkezdett havazni. — 
ügy látszik bizony, hogy valami kon
tár kezekre van bízva mostanában az 

| időcsinálás, vagy összezavarodott a kalen- 
! dárium szerinti tavasz a téllel, mert ez 
I mar még se járja március 23-án. Ezennel 

a legerély esőbben tiltakozunk az idők 
bolondozása s a tél időszerűtlen garázdál
kodása ellen. Jobb időket kérünk .' Jogunk 
van hozzál!

— A hazaarulok es az öreg honvedek. 
Érdekes eszme megvalósításán fáradozik 
mostanában Weber Ede, akinél mindig 
van raktáron valami közhasznú, vagy ha
zafias dolog megteremtését célzó új eszme 
és gondolat. Arról van szó, hogy miként 
lehetne az öreg honvédeket érdemeik sze
rint segélyezni s nekik gondtalan életet 
biztosítani. Weber Ede kigondolta ennek 
a módját is úgy, hogy az eszmében a haza
fias tettek valósággal halmozódnak, ha a 
gondolat meg is valósul. Weber Ede 
ugyanis plakátokon szándékozik kinyo
matni az abszolút idők, a darabont-kor
szak hazaárulóinak nevét, hogy minden 
magyar ismerje s gy űlölje azokat a neveket. 
A plakátok, ha 50 vagy 100 ezer pél
dányban készítenek, csak egy fillérbe 
kerülnének darabonként. Ezeket a pinká
tokat aztán elárusítanák a hazai varo
sokban és községekben 10 fillérjével. A 
terjesztési költség 1 fillér lenne darabon
ként, a megmaradt 8 fillért pedig az öreg 
honvédek felsegitésére fordítanák. Ez az 
összeg csak 50000 darabnál is négyezer 
koronát tenne ki. Bizonyos azonban, hogy 
több százezer plakátnak akad gazdája, 
mert már eddig is több szomszédos köz
ségben egy-ket ezrenként rendelték meg 
a szégyen plakátokat. A vállalkozást szí
vesen üdvözöljük, mert kettős hazafias 
célt fog szolgálni: a hazaárulók neveit 
ismertté teszi s az öreg honvédeknek örö
met okoz és jólétet teremt számukra.

— Kecskeméti lakatosok az országos 
nagygyűlésén. A lakatosmesterek országos 
naggyülése iránt az ország lakatosmeste
rei körében élénk érdeklődés nyilvánul. 
A gyűlés részletes programmját már 
megállapítottak. E szerint a gyűlés e 
hó 31-én és április 1-én lesz Budapesten, 
a régi tőzsde dísztermében. A tárgyalások 
mindkét nap reggel 9 órakor kezdődnek 
és déli 2 óráig tartanak A kecskeméti la

katos mestereknek szövetségét a gyűlé- 
lésen képviselni fogják: Gyulai Károly, 
Kovács Gergely, Molnár Dezső, Pintér 
Antal, Reiszmann Márton, Székely Sán
dor és Végh Mihály lakatosmesterek.

— Veszedelmes kerítés. Van a máris- 
város szélén egy óriási nagy telek, amit 
úgy is hívnak, hogy major. 282—b és 262—b 
számok alatt. Mintegy 20 ev óta bírja ezt 
az épületet telekkel együtt a katonai 
kincstár horribilis összegért, hanem a ház 
veszedelmes állapotban van. Tegnap a szél 
kidöntötte a hatalmas kaput, szerencsére 
most még nem ütött agyon senkit. A kapu 
azóta ott hever. A falkerités lehet 2 öl 
magas, oly állapotban van, hogy hullám- 
zatos hajtásai vannak, amellett repede
zett. Aki arra jár, felelemmel kell, hogy 
betérjen az ut közepére. Nem ajánlhat
juk eléggé az illetékes hatóság figyolmébo 
ezt a házat Talán, ha sürgős intézkedés 
történik, még meg lehel menteni azt vagy 
azokat, akiket a sors talán áldozatul oda 
kiszemelt.

— Gazdasági kirándulás. Említettük 
már, hogy a Gazdasági Egylet több tagja 
megtekinti Budapesten a Tattersallban 
tartandó lóvásárt s a kőbányai szőlő- 
művelő gép próbát. E kirándulásra a 
Gazdasági Egyletben kitett ivén a követ
kezők jelentkeztek: Szegedy Gvörgy, 
Héjjas István, Kovács Sándor, Muráközy 
Jenő, Kerekes Dezső, Vágó László, Tán- 
ezos István. Héjjas Ferenc, Faragó Géza, 
Fekete Sándor, Konc József, Ferenczi 
László, Sándor Miklós, Tassy Imre, ifj. 
Kocsis Pál, Mócza József, Erikkel Ger
gely és Bárány i L iszló.

— Országos borvásár. A Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete által 
Pozsonyban rendezendő országos borvásár 
március 23 — 25 ig tart. A vasár kataló
gusa már megjelent 506 '.étel bort és 152 
tétel pálinka es cognac félét tartalmaz az 
ország legkülönbözőbb borvidékérő’. A 
vásár iránt már is élénken érdeklődik úgy 
a hazai, mint külföldi borvásárló közön
ség. Itt említjük meg, hogy a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete fogatos 
talajmivelő és permetező gépkiállítása már
cius 28-án nyílik meg a székesfővárosi 
kőbányai-szőlőtelepén. A kiállítás két na 
pig tart s naponta d. e. 9—12-ig és az 
első nap délután 3—5 ig tekinthető meg, 
a mikor is a gépek működésben láthatók

— Vetogep próba. Hétfőn e hó 25-én 
délelőtt a Foldmi vési-kólában géppróba 
lesz. Az Agrárja gépgyárnak egy 16 so
ros uj fajta vetögépét fogják kipróbálni, 
melynél ajánlatos, hogy gazdáink minél 
nagyobb számban jelenjenek meg.

— A Casino tolvaja Valami ismeret
len s eleg bátor ember a Casino lépcső
jéről lelopta az ott levő hosszú kókusz 
szőnyeget. A Casino ismeretlen pártoló 
tagja ellen megtette a följelentést.

— Elveszett nyakprem. Tegnap, pén
teken délután a Kunszentmiklósi-uton egy 
fekete nyakprém elveszett. Kéretik a bo- 
csülotes megtaláló, hogy azt szerkesztő
ségünkben, vagy a rendőrségnél illő juta
lom ellenében szolgáltassa be.

— Gyors hajtás. A rendőrjárőr följe
lentette Skultéti Pált, Gonda Izidor ke
reskedő kocsisát, mert az tegnap 12 óra
kor a nagytemplomtól őrült vágtatással 
hajtott a Rákóczi-út felé. Minthogy már 
több panasz merült föl ellene, szigorúim 
meg fogják büntetni.

— Piaci veszokedes. Csinos kis ve
szekedést rendezett tegnap reggel a zsib- 
piacon Farkas Rozália cigányasszony. Egy 
eddig ismeretlen asszonynyal összeveszett 
s egy téglát akart ellenfeléhez vágni. 
Azonban célt tévesztett és Kozma László- 
nét halántékon találta, akin azonban sze
rencsére nem ejtett súlyosabb sérüléseket. 
Az ügynek a rendőrség előtt még foly
tatása lesz.
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— Házi szarka. Farkas Istvánnak X. 
tizedbeli lakásáról ismeretlen tettes ellő 
pott két darab arany-gjűiűt. A vakmerő 
tolvaj ellen Farkas megtette a följelentést.

— Legelterjedtebb, legolvasottabb, leg
kedveltebb. Színié a köztudatba átment 
mar ez a három jelző a Pesti Hirlap-pal 
kapcsolatban. S ha úgy elterjedt s ha 
oly kedvelt e lap a magyar olvasóközön
ség köreiben : bizonyara oly erényeknek 
köszönheti, melyekkel más lapok kevésbbé 
dicsekedhetnek. Valóban : mindig szabad
elvű volt; függetlenségét mindig meg 
tudta őrizni váltakozó kormányokkal, pár
tokkal es politikai irányzatokkal szemben, 
mindig hu maradt a demokrácia eszméi 
hez és erényeihez. Tartalomra nézve lég 
bővebb s vannak rovatai, melyek népszó 
jűséget rendkívül módon fokozták. Hölgy 
olvasni kedvezményes áron rendelhetik 
meg a ma legjobbnak elismert divatuj- 
ságot : a Szabóné-NogAll Janka szerkesz
tésében megjelenő Divat Salont. Mindeze
ken felül hirdetésekre is legalkalmasabb 
ép en nagy elterjedtségénél fogva. Ilyen
formán a magunk részéről is csak ajánl
hatjuk az uj évnegyed alkalmából meg
rendelésre a Pesti Hirlap-yt, melynek elő
fizetési ára negyedévre 7 korona, a Divat 
Salonnal együtt 9 korona; de megrendel
hető 2 hóra is 4 kor. 80 fill., egy hóra 
is 2 kor. 40 fillér előfizetési áron, mely 
legcélszerűbben postai utalványon küld
hető a Pesti Hírlap kiadóhivatalaba (Bu
dapest, V., Váci-kórul 78)

— Piaci árjegyzék 1907. évi márc. hó 
23 ik napján. Tisztabuza 13.80—14 40 Két- 
szer 13.00—13 40. Rozs 12-20—12 40. Árpa 
12 70—13.00. Zab 14 00-14 40. Tengeri 
kecskeméti 10 90—11.00. Tengeri bánáti 
10 80—1100. Köles 11.40-1220. Krumpli 
4 60— 5.00. Széna 6 60—7.00. Szalma 2.00. 
2.40. Szalonna kilója 1.56 — 160 Hízott 
sertés kilója 1 20 — 1.36

— fizetéssel
azonnal föl téteti Ír 

Reiszmann Márton 
épület- és műlakatos-inűhelyében. 
V. tized, Tehén-utcza 270. szám.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi március hó 23-án.

Szü/eteseA'.- Holló Margit Ilona rk. 
Boros Mária rk., Bíró János rk , Szakács 
Erzsébet ref.

Halálozások : Tóth .Juliánná ik. 14 
napos, Tóth Etelka rk. 18 napos, özvegy 
Sarkndi Sandorne Cs. Kovács T< rézia n f. 
62 éves. Dénárt Mária rk. 7 hónapos, Bakó 
József ik. 7 hónapos, Csőri Zsófia rk. 23 
hónapos.

Kihirdetetek : Zöldi Sándor rk. és 
Nlcsko Erzsébet rk , Cs. Szél János rk. és 
Kovács Erzsébet ref.. Szelei .József Lajos 
rk és K. Szabó Anna rk., Meskó János 
rk. és Tóth Rozália rk , Ternyi János rk. 
<s Pólyák Eszter rk., M» skó István rk.és 
Szögi Maria Márta rk., Micsomn Sándor 
rk és Szőke Ilona rk., Mészáros Ferenc 
ref és Füredi Eszter ág. hit v. ev.

Házasságot kötöttek : G iraci János 
ref. és Csősz Zsófia re!., Magvar Sándor 
ref. és Keresztes Teréz ref., Hardi Sándor 
ref. és Mózes Eszter ref., Tohai László 
ref. es Dukai Juliánná ág. hitv. evang., 
Waltér Imre rk. és Farkas Eszter ref, 
Fazekas István ref. é> Bíró Eszter ref., 
Beké István rk. ís Bíró Terézia ref.

K KCSK E M ÉTI LAPUK
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Birtok változások.
Kulicsek Györgvné Kohajdik Anna 

megveti v Kohajdik János örököseinek XI. 
tized 282 számú házát 1466 korona és 66 
fillérért.

Z. Kerekes János és neje Z. Kerekes 
Teréz megvették Kerekes István XI. tized 
370. sz. hazát 4400 koronáért.

Özv. Máté Jánosáé Bogáromi Eszter 
megvette Galamb József örököseinek IX. 
tized 269. számú házát 2400 koronáért.

Soós József és neje Páré Lidia meg
vették Tercsi János Úsztató dülőbeli 3 
hold 471 négyszögöl területű ingatlanát 
3000 koronáért.

Szeleczki Pál és neje Galamb Erzsé
bet megvették Galamb József örököseinek 
Széktó dülőbeli 1376 négyszögöl területű 
ingatlanuk négyötöd részét 1600 kor.-ért.

Koczó Györgvné Gyarmati Juliánná 
megvette Bíró Sándor és neje örököseinek 
öreghegyi 1 hold 387 négyszögöl területű 
ingatlanát 1500 koronáért.

Vasúti menetrend.
Érvényes 1906. október 1 töl.

Kecskemétről—Budapestre.
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Sz. v. reggel 4 09 4 18 4*32 4’53
715 [

Sz. v. reggel 5 39 5-58 618 8 25
Sz. v. reggel 7 22 7 32 748 8 14 10 55 '
Gy. v. délben 11’23 11-39 11*56 115
Sz. v. délben 12 28 12 41 1-34 210
Sz. v. délután 3*41 3 51 4 10 4*33 710
Gy. v. délután 4 46 4 59 5-15 630
Sz. v. este 7 42 7-51 8 05 8*29 10 40

Budapestről—Kecskemétre.
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, Sz. v. délután 4 30 648 716 7 29 7 38
Sz. v. este . 7 00 9 16 9-41 9 52 10 00
Gy. v. éjjel 10 10 11 34 11-51 1 1205
Sz. v. éjjel 10 35 12 50 1 19 I 32 1-41

Kecskemétről—Szegedre
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i Gy. v. délelőtt 11-23 11 45 1240
Gy v. délután 4 22. 4 35 4*49 5’50
Sz. v este 7’40 7 52 8*00 820 10*15 1
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Gy. v. éjjel 12 06 12-28 131 !
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Szegedről- Kecskemétre.
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Sz. v. reggel 5 04 5 22 ;
Sz. v. reggel 4 50 7 03 7 10 7.20
Gy. v. délelőtt 9-55 10 56 11 21 ;
Sz v. délután • 2 57 3 14 3 31
Gy. v. délután 3-24 4 21 4 34 4 45 !

. Sz. v. e«te 5 15 7 04 "7 22 7-28 7 39

i0 SL

Vegyesvonat Vegyes vonat

Kecskemét—Fülöpszállás.

reqgel d u reggel este
3.35 1.30 ind Kecskemét . . erk 8.57 7 26
3.53 1.48 Kecsk. a. p u 8.47 7.17
4.03 1.59 Korhan-köz . 8.28 700
4.10 2.06 Beretvastelep . 8.20 6.53
4.22 2.17 Helvétia . . • 8.14 6.47
4.31 2.26 Ballószóg . . 8.00 6.33
4.41 2.38 Köncsög . . . 7.49 6.22
5.00 2.57 Agasegyhaza . 7.37 6.09
5.07 304 „ tanyák 721 5.53
5.14 3.11 Agardy-telep . 7.14 5.46
5.32 3.31 Izsák ............... 7.06 5.38
5.43 3.42 Uzovics . . 6.48 513
5.49 3.49 Fülöpsz. kitérő 6 41 5.06
5.55 355 erk Fülöpszállás . ind 6.35 5.01

Kecskemét-Lajosmizse-Budapest ny. p. u.

A vonat indul
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Motoros v. reggel
1-------- j

2-55 4 43 600.
Sz. v. reggel 310 323 3-49 4-35 6-30 7-501
Motoros v. reggel 508 5’22 5-46 6’20 — — j
Motoros v. reggel 6 35 6 48 712 ■ —
Motoros v. d e. 10.— 10 13 10*37 — i
Motoros v. d. e 10 49 11 04 11-35 1216 1-57 315
Sz. v. délután 5 00 5 15 5-42 6’28 8-27 9-50

i Motoros v. este 615 6 30 6.54 — — -

Budapest ny. pL 11.-Lajo smiz se*Kiecskiemét.

A vonat indul
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Motoros v. reggel 1 1 4 42 509 5 23
Motoros v. reggel 6-40 7’14 7-37 7 50
Motoros v. reggel 8 28 8 53 905
Sz. v. reggel 6-40 809 1005 10-40 11 03 11 16
Motoros v. d. e. 1115 1 2*36 2-20 2 58 3 23 3 36
Motoros v. d. u. 4-49 516 5-28

' Személy v. d. u 2-50 4-22 6 20 6 56 721 7 34
Motoros v. este 6-45 8-18 10 02 ! — —

Kecskemét—Tiszaug.

A’egyes vonat 
reggel délben

ind Kecskemét érk

Vegyesvonat
reggel

7.15
este
8.00 14.17 12.17

4.23 12.24 Műkert . . . . 7.09 7.54 I
4 34 12.35 Urrét............... 6.58 7 42 1
4.39 12.41 Kisfái............... 6.51 7.34 |
4-53 12 75 K.-Sz.-i.őrincz 6.43 7-25
5.14 1-23 Szikra-Alpar . 6.21 6.56 !
5.20 1.30 érk. ind. 642 6.46
5.30 1.46 ind. Kisalpár . . . érk. 5.4 6.36 :
5.37 1.54 erk Tiszaug . . . ind 5.40 6’27 [

Kfélegyháza-Csongrád-Szentes-Orosháza.

Kecskemét—Kerekegyháza.

6« 12M4“ ind. Kfélegyháza érk. 10t> 2*o 7‘® 454

7« 9>* w Csongrád 9°t 146 647 3M!
2»® 6*° 9M érk. c , ind. gzo it0 6»i 3*;

8»* i 3« 6’o 3-o , szentes . ,ind. erk. 8*o 1»5” 8»7
10“ 5<»8»> 5»o érk. Orosháza ind. 546 1 101 6>7

Kisalpárról Félegyházára 
ind reggel 5.37, éik. 6.35, este ind 6 53, érk. 8.06.

Motoros vonat Motoros vonat 
érkezik1____ indul

reg d.e. d.e. este reg. d. e d u. 1
6-35 10 00 10 49 6 15 Kecskemét . . 5-23 9 05 5*28 3-36
7 15 10*42 11.45 7 00 Kisnyir . . . . 4 41 8-27 4 48 2-46

Kerekegyháza,
*7 35 11*01 12 05 7’20 érk. ind. 4 20 8 064-27 2 25

Félegyházáról Kisalpárra 
ind reg. 3.35, érk 4.35, d. u. ind. 12 46, érk. 1'41

Kisalpárról Szolnokra
ind. reg 4.45, érk. 6 40, délután ind. 1.53, érk. 3.38.

Szolnokról Kisalpárra
ind. reggel 3.30, érk. 5.25, d. u. ind 4.40, érk. 6 41.
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(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk)

Nyilatkozat*
Négy hónap előtt történt, hogy 

Bihari Ákos színigazgatóval — a kö
rülmények kényszerítő hatása alatt — 
megegyeztem, miszerint szerződésileg 
biztosított évi fizetésemet napidijakban 
fizeti ki. Fel is vettem mindig az en
gem megillető napi »pausálét«. Nyolcz 
hét múlva Bihari igazgató és úri em
ber (!) kijelentette, hogy helyembe 
más karnagyot szerződtetett és hogy 
nem óhajtja tovább igénybe venni 
működésemet.

Ki voltam játszva; megfosztva 
kenyeremtől télviz idején!

Akadtak azonban barátaim a kö
zönség körében, akiknek energikus 
közbelépése folytán Bihari igazgató 
visszahelyezett jogaimba; természete
sen csak : félfizetéssel!

Öt nappal a > kapuzárás < előtt 
beszüntette a >fél< napidijakat is; a 
hátralévő négy napra levonta azt a 
kevés járandóságomat, amit becsület
szóra Ígért virágvasárnapig bezárólag.

Ezzel egyúttal elzárta előttem 
annak a lehetőségét hogy elbucsúz 
hassam a Kecskemét város színházba 
járó közönségétől. — Szivem mélyéből 
sajnálom, hogy az ellenem szót intrika 
ezt lehetetlenné tette; pedig két szezo
non keresztül osztatlan elismerés mellett 
teljesítettem kötelességemet.

Erről akartam tájékoztatni a nagy 
közönséget; ennyiben van jogom eh
hez a nyilatkozathoz is.

Tudom jól, hogy egy színház 
belső ügyei nem tartoznak a nyilvá
nosság elé; de ezt a ..SZÍnéSZ kupeCZ* 
hez illő eljárást most az egyszer — 
nagyon szívesen hoztam nyilvánosságra. 
Ezek után, — nem bánom, — czá- 
folhat, pörölhet, ferdíthet és szavalhat; 
amennyi jól esik. Ez úgyis rendes szo
kása. Nem törődöm vele. A színház 
tagjait is elkábitotta nagyhangú, üres 
puflogó frázisaival!

Én: leszámoltam.
Hogy is mondja Moliére?:
»Tu Tas voulu George Bandin <, 

— ami magyarul annyit jelent: Te 
akartad ezt Dandin Gyurka!

5197-1-1 Kerner Jenő.

Értesítés.
Alólirott, tisztelettel értesítem a 

város közönségét, hogy itt letelepedve, 
orvosi működésemet folyó hó ll-ikén 
megkezdem.

Lakásom: II tized. Korona- 
utcza 101. bz. (A gazdasági gőz
malom gőz- és kádfürdője melletti 
házban.)

Rendelési idő: délelőtt 8—9íg; 
délután 2 — 3-ig.

5148—3-3 Dr. Pataky Zoltán,
orvos

Kapható minden elsőrangú 
vendéglőben és kávéházban.

Kiadó úri lakás!
3 szoba, tágas konyha, élés

kamra, padlás, tetszés szerinti 
pincze és kamra. — Ugyanott egy 
3 szobás lakás, melyben jelenleg 
báró Apor alezredes ur lakik, és 3 
lóra való istálló folyó évi május 
elsejére kiadó. — Értekezni lehet 
Dudvay Mihály tulajdonossal, Dréher- 
sörraktárban. Régi sétatér.

2730—1907. tkv. sz.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közli írré teszi, hogy 
a Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitel 
intézet és Népbanknak Koció Imre és 
neje szül. Fekete Erzsébet ellem 2800 kor. 
tőke és járulék iránti kielégítési vég re huj 
tási ügyében a kecskeméti 9230 sz. tikvi 
betétben A. 1. 1. 2. sorsz. alatt felvett és 
végrehajtást szenvedettek tulajdonát ké
pező ház és szőlőből álló 1850 korona 
becsérlékü jóx'/ágtest, továbbá ugyanezen 
betétben A -f- 1. sor 13538 hrszám alatt 
felvett és végrehajtást szenvedettek nevén 
álló 1688 kor. becsértékű szőlőbeli ingat- 
lanság a végieh’jtási törvény 187. §-a 
értelmében az I9Ó7 évi április lio 22-ik 
napján délelőtt 9 orakor a kir. törvsz tlkvi 
helyiségében megtartandó nyilvános érve 
résen az egyidejűleg megállapított és a 
hivatalos órak alatt a telekkönyvi ható
ságnál, valamint Kecskemét varos házánál 
megtekinthető föltételek mellett eladatni 
fog, úgy azonban, hogy ha az A. I. 1—2. 
sorszámok alatt felvett ingatlanért 1540 
korona vételár, az A -f- 1 sorsz. alatt fel
vett ingatlanért pedig 1320 korona vételár 
nem igértetik, mindkét ingatlanra Kovács 
Péter tekintetik áiverési vevőnek.

Venni szándékozok tartoznak a becsár 
10 százalékát készpénzben vagy óvad»k- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1907. márcziu* hó 13 án. 
5193—1 — 1 A kir. tszék tlkvi hatóság.

Hirdetmény.
Miután üzletem rövid idő múlva teljesen 

íöloszlik, 
ajánlom a t. vevő közönségnek 

a közeledő ünnepekre 

gyári áron alól 
még nagy raktáron: női-, férfi- és 
gyermek Ingeket, gallérokat, kézelőket, 
harisnyákat, mielőtt a főszámok el
fogynak, továbbá mélyen leszállított 
áron séta-pálczákat, kézi munkákat, 
kanavál selymeket és sok minden áruk
nak a mielőbbi beszerzését, mert a 
húsvéti ünnep előtti szombaton üzletem 
egész nap. még szombaton este is 

zárva marad.

Az üzlethelyiségem a berendezéssel 
együtt 3 évre kiadó.

Teljes tisztelettel

5i9i_t_i Grósz Lipót.

A kékkő áremelkedése miatt minden 
szól I ősgazda érdeke, hogy oly permetező 
gépet szerezzen be, melylyel az anyagot 
nem pazarolja s e mellett tartós és erős 
is legyen.

E czélra legalkalmasabb az általunk 
teljesen rézből készített „Helvétia44 
permetezők, melyek szakemberek által 
a legjobbaknak vannak elismerve, úgy 
a szöllő, valamint fapermetezésre a leg- 
czélszerübb.

MT Minden egyes darab
ért 5 évig Jótállunk.

Átalakítunk permetezőket „Ver— 
morei" szerkezetre, 3 évi, alapos 
javításokat pedig 1 — 2 évi jótállással.

Azon szegénysorsu gazdáknak, kik 
szegénységüket igazolni tudjak, féláron 
javítjuk ki permetezőiket jótállással.

Készítünk bármily szerkezetű pálinka* 
fÖZÖ kazánt a legjobb hűtő készülékekkel, 
valamint bármily fajta rézüstöt és rézmű
ves munkákat. Tisztelettel :

Szijjártó Testvérek 
rézművesek,

szullőpermctező-. készítő- és javltó*mesterek. 
(A „Fehértó* vendéglő mellett.)

Ugyanott egy jo házból való fiú tanulóul 
felvétetik.

Ház- és szőlőliirtok-elailás.
Vásári nagy és Kádár utczák 

sarkán levő Lédeczi István féle ház
birtok összes felszerelésével vagy 
anélkül, — úgyszintén Katonatele
pen egy 6 kát. holdnyi karós, — 
Ssarkasban pedig egy 3 kát. hold- 
nyi gyalog szőlőbirtok értékes gyü
mölcsfákkal eladandók* — Külön
fedő chasselas, passatutti és 
fehér bakar ültetni való vessző 
is kapható. — Értesítést ad 

, Zsig’Aond M. József, áll. polg. leány- 
| isk. tanár (Vásári-kis u. 133. sz.) 

5177-3-2
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— Kecskeméti —

Közgazdasági Bank Részvénytársaság.
Van szerencsénk a t. ez. közönség szives tudomására adni, hogy a 

betéti kamatlábat 
százalékban állapítottuk meg.

A betéti kamatadót az intézet sajátjából fizeti.

Tisztelettel: az Igazgatóság

Parczellázás.
Windt, Fisch és társa ajirvgyházi 

ezég álmosdi (Bihar-m ) birtokának par
cellázás ával Klar Andor debreczeni ke 
reskedelmi és bankirodájat bízta meg. 
A parczellázás ala kerülő birtok kisvbb- 
nagyobb részletekben 10—15U holdas pár- 
czellákbun kerül eladnsra és javarészben 
már a vevők állal jegyezve van. A talaj 
főleg elsőrangú fekete homok es csekély 
részben szőlő homok. A birtok elosztása 
olyan, bog} minden 10 holdas darabhoz 
egy hold szőlőnek való homok jut. A még 
eladatlan részletben bél 1G0--150 holdas 
kisbirtok, tanyaépületekkel és dohány 
engedélyivel, valamint több 10—20 hol
das parczclla foglaltatik. — Az eladási 
arak és feltételek felől felvilágosításokat 
ad Kiár Ander irodája Debreczen, Deák 
Ferencz utcza 9. Telefon 445. A birtok 
osmertetese Biharmegyei fekete homok. 
Több nagy városhoz közel, konyhakerté- 
szeto rendkívül alkalmas, mert a birtokot » 
egy vízben sohasem szűkölködő fő csa • 
torna szeli at. Egy részét eddig is bolgár 
kerteszek használták. A föld ára 
1100 négyzet öles kishohlankent 210- 250 | 
forint között váltakozik. sisi— 4_j

Eladó szőlőbirtok.
A Korhan-köz elejen. mintegy más
fel hold területű szóló es vetemé
nyes föld, mely herésnek kiválóan 
alkalmas, rendkívüli kedvező fel- ; 
tételek mellett eladó. Értekezni le
het ifj. Dömötör Pállal. IV. t. 407.

SZ. alíltt. 5192—2—1

Föld eladás.
Vagojarásban. az állami Miklós 

szőlőtelep szomszédságában, Pet- 
rovics István és Kiss János szőlője 
mellett fekvő, Nagy János és ne
jétől a városi közönségre vissza- 
szállt. szölöültetesre alkalmas 4 hold 
terület árverésen eladatik s az ár
veresre határnapul 1907. évi april 2-ik 
napjának reggeli 9 órája a gaz
dasági osztály hivatalos helyisé
gébe kitiizetik.

Bánatpénzül lOOkorona teendő 
le az árverező kezeihez.

Vevő a vételárat 20 év alatt
6 0 kamat mellett tÖrlesztheti.

Kecskemét. 1907. évi márczius 
hó 19-én.

Szegedy György,
tanácsnok.tiae-2—i

Fiadó Ház.
XI. tized. Alsó cserép-utcza 

269. számú, özv. Szeless Jánosné 
tulajdonát képező cserepes ház. nagy 
udvarral, eladó. Értekezhetni Sze
less János füszerkereskedönél. Vásári- 
nagy-uteza.

Ugyanott ügyes fehérnemű és 
nöiruha varróleanyok felvetetnek. 
5196—3—1

Divatos, jó és tartós formájú 

férfi és gyermek 
kalapokat 

legajánlatosabb venni 

Holczer és Varga 
czegnél, hol 3 darab tiszta selyem 

nyakkendő 2 korona.
5195—1—1

Ad. 1G13/1907. szám.

Árverési hirdetmény.
A városi árvaszék az 1613/1907. sz. 

véghatarozata értelmében, a néhai 
dr Ruttkay Sándor nagy- és kiskorú 
örököseinek es özvegyének közös tu
lajdonai képező ingatlanok, nevezetesen :

1. a kecskeméti 1056. sz. betétben 
A 4-1. sorsz. alatt felvett I. tized 
218. sz. ház ;

2. a kecskeméti 1056. és 923. sz. 
betétekben A. II. 1 — 5. és A. I. 1—2 
sorsz alatt felvett, 7 hold. 1593 négy
szögöl területű, Talfái közón lévő 
Ruttkay-féle szőlő ;

3. ugyancsak a Talfái közön levő 
s a kecskeméti 1056. sz betétben 
A. I 1—4. sorsz. alatt felvett Perényi- 
fele 8 hold 117 négyszögöl területű 
szőlő es pedig ezer, ingatlan elsősor
ban egy tagban, másodsorban pedig 
részletekben és

4. a kecskeméti 1056. sz. betét
ben A. III. 1 — 6. sorsz. alatt felvett 
Maria hegyi 2 hold, 786 négyszögöl 
területű szőlő önkéntes árverés alá 
kerülnek.

Minthogy az arvaszek fenti számú 
véghatározatával ezen ingatlanok eladá
sára nézve elrendelt árverés határ
idejéül a lolyo évi márczius hó 26-ik 
napjanak d. e. 10 óráját tűzte ki, 
erről a venni szándékozókat oly figyel
meztetéssel értesítem, hogy az árverés 
színhelye az árvaszéki jegyzői hivatal 
(Városháza II. emelet 11. szám) hol az 
érdeklődők az árverési feltételeket a 
hivatalos órák alatt megtekinthetik.

Kecskeméten, 1907 márczius hó 
13 ik napján.

Nagy János.
2—2 árvaszéki jegyző.

REiszMAnrnr Márton
épület- és mü-lakatos, vasszerkezetek műhelye Kecskeméten, 

____ V. tized. Tehén-utca 270. szám (saját ház ).

Telefonszám: 102. •»*.*»*•
■HUHBamHMHmMMMBMOBOH

Ajánlja 16 év óta fönnálló, 

újonnan épített 
és gyáriasan berendezett

* ■ ■ Készít: =
epület-vasalásokat, vaskapukat, 

vaslepcsöket. 
mindennemű vasrácsozatokat, 

üvegtető-szerkezeteket, 

takar é k-tűzhelye két, 
(sparherdt),

mindennemű fényűzésig dombormű- és 
5148 > virágmunkákat 2o-i

a legújabb stil szerint.
Költségvetéssel díjtalanul szolgál.
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Házhelyek kiosztása.
A Vagoközön, közvetlenül a Mária- 

város alatt, 18 házhely a városi tanács 
által jóváhagyott részletekben szabad
kézből eladó.

Az egyes házhelyeken levő szőlők, 
valamint élőfák is mind érintetlenül 
maradnak és rögtön a vevő tulajdo
nába mennek át.

Közelebbi felvilágosításokkal szol
gai alulírott, akinél a térkép is meg
tekinthető, a fizetési feltételek megtud
hatók s a vétel eszközölhető.

Grosz Ignáez 
liszt-, só- és korpa raktára, kéttemplomköz. 

Kiadó lakás. “Wi
VII. tized, Czollner tér 28 számú, 

Merász-hazban egy lakas, mely áll 3 
szoba, előszoba, konyha, mosókonyha, 
pincze és üvegezett folyosóból — a 
szobák parkettezve és villanyvilágítás
sal vannak ellátva — folyó évi niajUS 
I éré bérbeadó. Értekezhetni ugyanott 
Koller Ferenc zenetanár úrral, vagy 
VII. tized, Katona József-utcza 30. szám 
alatt Bartha Gergely állatorvos úrral

Eladó birtok!
BallÓSZÖgben, az izsáki-ut menten, 

épületekkel ellátott 8 hold 

3 éves szőlő,
11 hold erdő,

9 hold szántó
— kisebb parczellákban is — kedvező 
feltételek mellett slldó.

Ugyanott eladó 70 szál teljesen 
száraz, szerszámnak való akáczfa.

Czim a kiadóhivatalban.

Eredeti

varrógépei^ 
az állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrásra,
= hímzésre és stoppolásra = 

kiválóan alkalmasak!
ZZZZZZZZZZZZ Egyedüli raktár : ' -

Téby Lajos mechanikusnál
Kecskemét, Beretvas - szállodával szemben. 

Ili tized, Kohary utca 194. sz.III. tized, Kohary utca 194. sz.

épxxlet- és műlakatos, városi Iriítmester
KZecsl^exxxéten, Osong'rád.i-noig’y -útcza X száixxx.

I I
Van szerencsém a n. é. közönségét értesíteni, hogy

Kecskeméten. Csongrádi-nagv-útcza I. szám alatti

műhelyemben
W a 1 s e r Fe re n ez tűzoltási szerek es szivattyúk gyára, harang- és 

fémöntőde budapesti ezég elismert

szivattyú gyártmányaiból
POF’ raktárt létesítettem.

Raktáron tartok : 
dús választékban, jutányos árakmellett, azonnali szállításra szívó szivattyúkat, 
szívó és emelő szivattyúkat, szívó és nyomó szivattyúkat, szívó és 
fecskendező szivattyúkat, emeltyű, valamint lendkerék hajtásra, továbbá 
építkezési szivattyúkat, cséplőgép fecskendőket, úgyszintén különféle 
szivattyúkhoz szükséges alkatrészeket. fítT A szivattyúk kifogástalan 
szerkezetéért és a felhasznált anyagok jóságáért szavatolok, ezenkívül 
pedig elvállalom a szivattyúk helyszíni szerelését, régi szivattyúk 
javítását, valamint mindennemű épület és mülakatos munkalatot Amidőn 
a raktáron álló szivattyúk megtekintésére a n. é. közönség nagybecsű 
figyelmét felhívom és megtisztelő pártfogását kérem,— ajánlom magam 

kiváló tisztelettel: 5124—30—9

Gyulai Károly.

fi

Gyümölcsfák eladása 
tavaszi kíültetésre.

Nagy mennyiségű gyertyaegyenes 3 4 
éves nemes gyümölcsfa kerül eladásra ju 
lányos árért a helybeli Mííkertben, 
u. in.; Kajszin, Körte, Alma, Cseresnye, 
Meggy, Szilva, Birs, Naspolya, valamint 
Díszfák, Díszcserjék, Fenyő és Thuja- 
fácskák, 6 — 8 éves Machónia-bokrok, Bo
rostyán és szegélynek való Buxusok — 
Cserepes virágok és mindennemű virág
palánták, nemkülönben virágcsokrok és 
koszorúk kötését elvállalok méltányos 
árakért Kecskeméten.

Tisztelettel:
Hajnóczy Károly városi fökertész.

Telefon: 89. szám.
Tessék árjegyzéket kérni.

Eladó ház.
V. tized, Tehén-utcza 268. 

sz. alatt ujunnnn épült szép, modern 
HÁZ, mely áll 3 szoba, üvegezett fő
hősé, egy konyha, éléstár, 2 lóra való 
istálló, kocsiszín, szivattyús kút és egy 
nyári konyhából, szabad kézből örökáron 
eladó. Értekezhetni a tulajdonossal : VI. 
tized, Csongrádi-nagy-utcza 
194. szám alatt. 5110-20-12

Legiiialib temetkezési vállalat és iiíict sirkőraktár!

A ti. é. közönség becses tudomására hozom, hogy 

a Vásári nagy útcza 117. sz. alatti sajat hazamban
►
1 temetkezési vállalatot és nagv sirkörafetárt rendeztem be.
I Vállalkozom a temetkezéshez tartozó mindennemű felszerelés, nevezetesen :
J koporsok, koszorúk, virágok és sírkövek gyors és pontos kiszolgáltatására különféle 
► nagyságban, a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig, a lehető legolcsóbb és 
I legjutanyosabb árak mellett. — Kecskemét, 1907. február hó.
f 5028 Kiváló tisztelettel: 50—19
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? oldal. KECSKEMÉTI LATOK 70. 82.

Le a komisz cseh karlsbadi czipokkel!
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a városi bérpalotában.

Kiadó úri lakás.
III. tized 175. számú, a Sétasor 

felső végén levő, nem rég készült 
sarokhazban 5 szobás úri lakas, hozzá
tartozó kényelmes mellékhelyiségekkel 
— esetleg szétválasztva két lakásra 
is — folyó évi május l-töl bérbeadó.

Értekezhetni Szántó László tulaj
donossal a fenti szám alatt. 5155-3—3

Asszonyok és leányok 
el vannak ragadtatva 

a Hajós-féle világhírű

Aradi Ibolya-Crérne
bámulatos hatásától.

Szeplő, májfolt, bibircs, 
börvörösséget és mindenféle arctisztatlaosagot vará/sszerűen gy orsan eltüntet 

A párisi és londoni hygienicus kiállításon
nagy aranyérmekkel, kereszttel és díszoklevéllel kitüntetve

Egy tégelynek ára 1 korona, dupla tégely 2 korona.
Ibolya-szappan 70 fillér. Ibolya-tej 1 kor. 
és Ibolya-hölgypor 1 korona 20 fillér.

IKT" Óvakodjunk ér ékü l* n utánzatok és hamisítványoktól. ““EpflJ 
A bevásárlásnál csakis Hajós - fele aradi készítményekét tessék kérni és 

elfogadni, minden más ajánlatot visszautasítani.
Kapható a készítőnél :

HAJÓS ÁR FÁD gyógyszertarában
Arad. Andrassy tér 22 . a megyeházzal szemben.

KECSKEMÉTEN: 5176-20-2

Mintsek Géza úr drogueriájában.

I

Elvállalok divatos
tavaszi Costumruhak. kabátok, felöltök és francia ruhák elkészítését

nöi-szabó divattermemet
Teljes tisztelettel:

Xfj. Csibra aXÁnos
• angol nöiszabo Kecskeméten. IV. tized, Nagykőrösi-utca 15. sz.

Jo munkás varrolearyok es egy tanuloleány azonnal fölvétetnek

Üzletáthelyezés.
Szives tudomására hozom a mélyen 

tisztelt közönségnek, hogy a tíz év óta 
fennálló mü~, selyemfestó es

vegytisztitó-üzletemet
a Takarékpénztár Egyesület piactéri palo
tájából a Nagykörösi-utcza. Zsigmond Ferenc 
borbély- es fodrász ur üzlete mellett lévő 

G. Fekete Mihály ur házába 
helyeztem át.

Amidőn ezt szives tudomására hozom 
a m. t. közönségnek, egyúttal megköszö
nöm az eddigi szives pártfogását s azt a 
jövőben is kérve vagyok

hálás tisztelettel VÁRADI MIHÁLY 
műfestő.

= ELADÓ. =
Néhai V t g h József hagyatékát 

képező I. tized, Halasi-nagy-útcza 21. 
számú ház, mely áll : 7 szoba, 3 konyha, 
kamrák, istálló, cseléd szoba és nagy 
pinczéból, szabadkézből eladó. Érte
kezni lehet a helyszínen, vagy Szabó 
LajOS czipésznél, Nagy körösi-utcza 17. 
szám alatt. 5189—3—2

feloszlatás 11T
Volt Kemény Lajos-felé CZipÖ, 

kalap- es férfi divat-üzlet (Beretvás 
szállodával szemben) 

végleg feloszlik.
Raktáron levő áruk minden elfogad
ható árban lesz eladva. Az üzleti 
berendezés és üzlethelyiség folyó évi 
május hó elsejétől kiadó, illetve 
eladó. 5141-11—6

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sarga papíron) van védve

(HT Eddig fölülmulhatatlan I TKO
Maager Vilmos-fele valódi tisztított

májolaj 
törvényesen védett csomagolásban. 

Sárga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona. 

= Maager Vilmostól, Bécsben. = 
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl- 
tatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő
sítését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monárkia legtöbb gyógyszertá

rában es vegyszer-üzletében 4825—24—21
Főraktár és főelarusitasa az osztrák-magyar-monárkia részére: 

Maager Vilmos 
Becs, III 3. kér., Heumarkt 3.

VMnaáaokAt a törvény üldözi. Utánzásokat a törvény üldözi.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda-Részvény társaság nyomdájában. 1907.

A ii. é. Hölgyközönség becses figyelmébe ajánlom


